
Montage:
Schneiden Sie das gewählte Profil auf die gewünschte Länge zu. Die Schraublöcher werden mit 
einem Körner oder einem Bleistift auf den Untergrund übertragen. Bei mineralischen Untergründen 
werden nun die angezeichneten Löcher gebohrt und nach entfernen des Bohrstaubs mit einem 
Dübel versehen. Anschließend kann das Profil aufgeschraubt werden. Bei Holzuntergründen kann je 
nach Holzart auch direkt durch die Schraublöcher angeschraubt werden.

Assembly:
Cut the selected profile to the desired length. The screw holes are transferred to the ground by using 
a grain or a pencil. For mineral substrates, the marked holes are drilled and provided with a dowel 
after removing the drilling dust. Then the profile can be screwed on. Depending on the type of 
wood, the profile can be screwed onto a wooden subfloor directly through the screw holes.

Selbstklebende Profile:
Nach dem Zuschneiden des Profils wird der Schutzstreifen von der Klebeseite entfernt. Anschließend 
wird das Profil an der richtigen Position aufgelegt und angedrückt. Ein Verschieben oder 
Umpositionieren ist nach dem Kontakt des Klebstoffs mit dem Untergrund nicht mehr möglich. 
Wichtiger Hinweis: Auf Hartbodenbelägen empfehlen wir, die Oberfläche des Bodenbelags an der 
Klebestelle vorher gründlich zu reinigen. Verwenden Sie keine filmbildenden Reiniger und nutzen Sie 
ggf. einen Primer zur besseren Anhaftung.

Auto-adhesive profiles:
After cutting the profile, the protective tape is removed from the adhesive side. Then the profile 
is placed in the correct position and pressed. Moving or repositioning is no longer possible after 
contact of the adhesive with the substrate. Important note: On hard floor coverings, we recommend 
thoroughly cleaning the surface of the flooring at the splice. Do not use film-forming cleaners and 
use a primer if necessary for better adhesion.

Höhenanpassung:
Die Profile lassen sich in der Höhe zur Belagstärke anpassen. Nachdem der Bodenbelag in das 
Profil eingelegt wurde können die überdeckenden Schenkel heruntergedrückt und an die 
Belagoberfläche angepasst werden. Mit einem Schlagklotz, das Sie in Längsrichtung auf das Profil 
positionieren können Sie unter Zuhilfenahme eines Kunststoffhammers das Profil herunterschlagen. 
Bitte beachten Sie hierbei, dass die Schläge gleichmäßig verteilt ausgeführt werden, um eine 
Beschädigung des Profils zu vermeiden.

Height adjustment:
The profiles can be adjusted in height to the covering thickness. After the floor covering has been 
inserted into the profile, the overlapping legs can be pressed down and adapted to the surface of 
the covering. With a wooden support, which you can position longitudinally on the profile, you can 
knock down the profile with the help of a hammer. Please note that the strokes should be evenly 
distributed to avoid damaging the profile.
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